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Summary

Donation of a golden plate and of an image by the Pallava Abhimanasiddhi to the god
of the Parame$varavisnugrha.

Palaeographic description

The pulli is used. Medial i and i not distinguished and interchangeable.

Edition

<{1> (Ayul) cir-p

pa(ra)mesvara-vinmna-karattavarkk’ 6r ayiram- pon() pali-t-tatlam{um)
pati(ma)mu[m]

2> [2+] (cem) pon # [1+] (y);1/<i>r(u)ppatteru(mana-p) pon' Abhimanasiddhi-y-ayi(na)
# (pa)llavan (ra)[1+]



(3> t k(u)tuttan() ent’ ariminkale ~

Apparatus

<1> (Ayul) < Ayul SIT+ The stone appears to have been damaged since the first edition by
SIL. Only the upper part of the final [ is visible. — <1> pa(ra)mes§vara® < pa(ra)mesvara®
SIL. — <1 palittatlam{um) < palittalam SII. — <1 pati(ma)mu[m] <& patimamu SIL.

{2 [2+] (cem) pon <& Ayiram cem pon SIT » Contra STI, there does not appear to be enough
space on the stone to accomodate ayiram. — <2 [1+] (y)i1!/<i>r(u)ppatteru(manap) <
[2+] yirappatterumanap SII. — <2> Abhimanasiddhiyayi(na) <& Abhimanasiddhiyayi(na)
SIL. — <2 (pa)llavan (ra)[in!<n>€] < pallavan ra(ne) SII « The reading rd(ne), that is
tané, by SII makes good sense, but there is today no trace of these letters on the stone,
which appears to have been damaged since the first edition by SII.

(3> £ k(w)tuttan() enr’ ariminkalé ~ <& kututtanenrariminkalé ~» SIT » STI places these
words, which are on another face of the base, at the end of line 1, but it makes sense
to consider that these are in fact the end of the inscription as they are followed by a
punctuation.

Translation

<1)> Long life (ayul")! Fortune (cir*)!?

<{1-3> Know that he who he has given (kututtan) a plate for offerings and an image
<of one thousand gold <coins)* to him {who resides in) the Parame$varavisnugrha
... refined gold ... gold ... <this is)> the Pallava alias Abhimanasiddhi himself.

Translation into French

<1)> Longue vie ! Fortune !

<1-3» Sachez que celui qui a donné un plateau a offrandes et une image <d">un millier
{de piéces d’or) a celui {qui réside dans) le Parame$varavisnugrha ... or de qualité
supérieure ... or ... {c'est) le Pallava alias Abhimanasiddhi lui-méme.

'The word ayul, "lifetime”, a Tamil tadbhava of Sanskrit dyus, appears to be used here as an auspicious
beginning.

2That is, a Tamil tadbhava of Sanskrit sri.

3This auspicious beginning contrasts with the usual svasti $ri.

41t is not clear whether the gold is that used to make the plate and the image, to make the plate only, or
the value of the plate and the image.



Commentary

On the identity of the Pallava Abhimanasiddhi see Mahalingam 1963 and Mani 1968.
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